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DE RM7766HD 
Video-Babyphone mit 7″-Bildschirm,  

WLAN und HD Pan-Tilt-Kamera

Schnellstart-Anleitung

Das Typenschild befindet sich unten an der Basis der Babyeinheit. 
Bei der Verwendung unserer Geräte sollten stets grundlegende Sicherheitsmaßnahmen beachtet werden, um 
Gefahren durch Feuer, Stromschläge oder Verletzungen zu vermeiden. Dazu zählen:
1. Beachten Sie alle Warnungen und Anweisungen, die auf dem Produkt angegeben sind.
2. Die Einrichtung muss durch einen Erwachsenen erfolgen.
3.  VORSICHT: Installieren Sie die Babyeinheit nicht auf einer größeren Höhe.
4. Dieses Produkt dient als Hilfsmittel. Es stellt keinen Ersatz für eine verantwortungsvolle und ordnungsgemäße Auf-

sicht durch einen Erwachsenen dar und sollte nicht als solche verwendet werden.
5. Dieses Produkt ist nicht für den Einsatz als medizinische Überwachung vorgesehen.
6. Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Wasser, z. B. in der Nähe von Badewannen, Waschbe-

cken, Schwimmbecken oder Duschen. 
7.  VORSICHT: Nutzen Sie nur den mitgelieferten Akku. Wenn in der Elterneinheit ein falscher Batterietyp (Akkutyp) 

verwendet wird, kann Explosionsgefahr bestehen. Der Akku soll während des Gebrauchs, der Lagerung oder des 
Transports keinen extrem hohen oder extrem niedrigen Temperaturen oder niedrigem Luftdruck (in großer Höhe) 
ausgesetzt werden. Entsorgung des Akkus in Feuer bzw. einem heißen Ofen oder durch Quetschen bzw. Zerschnei-
den kann zu seiner Explosion führen. Die Lagerung oder die Verwendung des Akkus in einer Umgebung mit extrem 
hohen Temperaturen kann zu einer Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen. 
Setzen Sie den Akku nie extrem niedrigem Luftdruck (in großer Höhe) aus, da auch dies zu einer Explosion oder zum 
Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen kann. Entsorgen Sie gebrauchte Akkus und Batterien 
immer gemäß den entsprechenden rechtlichen Anweisungen.

8. Verwenden Sie mit diesem Produkt nur die mitgelieferten Netzteile. Eine falsche Netzteilpolarität oder -span-
nung kann schwere Schäden am Gerät verursachen. 

 Technische Daten der kompatiblen Netzteile:
Elterneinheit: 5 V DC, 2 A
VTech Telecommunications Ltd.
Modell: VT07EEU05200 (EU)
Babyeinheit: 5 V DC, 1 A
VTech Telecommunications Ltd.
Modell: VT05EEU05100 (EU)

 Technische Daten der kompatiblen  
wiederaufadbaren Akkus: 
3,7 V, 5000 mAh, 18,5 Wh Lithium-Ionen-Akku
Zhuhai Great Power Energy Co., Ltd.
Modell: GSP806090-5Ah-3.7V-1S1P

9. Die Netzteile sind für eine ordnungsmäßige Platzierung in einer vertikalen oder Bodensteckdose vorgesehen. 
Die Kontaktstifte sind nicht geeignet, den Stecker in einer Steckdose an der Decke, unter dem Tisch oder in 
einem Schrank zu halten.

10. Bei Geräten mit Netzteil oder Anschlusskabel sollte der Stecker (das Netzteil) in der Nähe des Geräts und an 
einer leicht zugänglichen Stelle eingesteckt werden.

11. Ziehen Sie den Stecker des Geräts aus der Steckdose, bevor Sie es reinigen. Verwenden Sie keine flüssigen 
oder Sprühreiniger. Verwenden Sie einen feuchten Lappen für die Reinigung.

12. Nehmen Sie keine Änderungen an den Netzteilen vor und ersetzen Sie sie nicht durch andere Netzteile. Es besteht 
Verletzungsgefahr.

13. Legen oder stellen Sie keine Gegenstände auf die Stromkabel. Stellen Sie das Gerät nicht an Orten auf, an 
denen auf die Kabel getreten oder die Kabel gequetscht werden könnten.

14. Dieses Produkt sollte nur über die Art von Stromquelle betrieben werden, die auf dem Typenschild angege-
ben ist. Wenn Sie nicht sicher sind, welche Stromversorgung in Ihrem Zuhause vorliegt, wenden Sie sich an 
Ihren Händler oder Energieversorger.

15. Überlasten Sie Steckdosen nicht und verwenden Sie keine Verlängerungskabel.
16. Stellen Sie dieses Produkt nicht auf wackelige Tische, Regale, Ständer oder anderen ungeeigneten Oberfä-

chen auf.
17. Dieses Produkt sollte nicht an Orten ohne ordnungsgemäße Belüftung aufgestellt werden. Die Schlitze und 

Öffnungen an der Rück- oder Unterseite dieses Produkts dienen der Belüftung. Um ein Überhitzen zu ver-
meiden, dürfen diese Öffnungen nicht blockiert werden, indem das Produkt auf einer weichen Oberfäche 

Wichtige Sicherheitshinweise

Herzlichen Glückwunsch
zum Kauf Ihres neuen Produkts von VTech.  

Bevor Sie dieses Babyphone benutzen, lesen Sie bitte 
den Abschnitt Wichtige Sicherheitshinweise.

Was leistet das HD-Video-Babyphone?

Mit dem Vtech Video-Babyphone mit 7”-Bildschirm, WLAN und HD Kamera sind Sie immer 
in der Nähe Ihres Babys, auch wenn Sie unterwegs oder abwesend sind.  
Dieses Babyphone ist WLAN-fähig und nutzt Ihr drahtloses Heimnetzwerk, um Live-Video 
und Audio über die HD-Babyeinheit und die Elterneinheit mit 7-Zoll-Farbbildschirm zu 
übertragen. So bleiben Sie ständig in Verbindung mit Ihrem Baby.

Sie können es auch von Ihrem Smartphone oder Tablet aus überwachen.
Das VTech Video-Babyphone mit 7”-Bildschirm, WLAN und HD Kamera verwendet die 
App MyVTech Baby Pro mit der Sie von überall auf der Welt sofort sehen und hören 
können, was bei Ihrem Baby passiert. Die App ist im App Store oder im Google PlayTM 
Store erhältlich.
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  Paketinhalt

x 2 x 2

Schnellstart-
Anleitung

Ihr Babyphone-Paket enthält die folgenden Teile. Bewahren Sie den Kaufbeleg 
und die Originalverpackung für den Fall einer Garantieleistung auf.

wie einem Bett, Sofa oder Teppich aufgestellt wird. Dieses Produkt sollte niemals neben oder über einer 
Heizung oder Heizquelle aufgestellt werden.

18. Stecken Sie niemals irgendwelche Gegenstände durch die Öffnungen in das Gerät hinein – sie könnten unter Span-
nung stehende  Teile berühren oder gefährliche Kurzschlüsse verursachen. Verschütten Sie niemals irgendwelche 
Flüssigkeiten auf das Gerät.

19. Um das Risiko von Stromschlägen zu reduzieren, nehmen Sie dieses Produkt nicht auseinander, sondern 
bringen Sie es zu einer autorisierten Servicewerkstatt. Das Öffnen oder Entfernen von Teilen des Produkts 
(abgesehen von den vorgesehenen Akkuklappe) kann Sie gefährlichen Spannungen oder anderen Risiken 
aussetzen. Das falsche Neuzusammensetzen kann bei der folgenden Inbetriebnahme zu Stromschlägen 
führen.

20. Sie sollten den Tonempfang bei jeder Inbetriebnahme oder Bewegung der Einheiten prüfen.
21. Prüfen Sie regelmäßig alle Bestandteile auf Schäden.
22. Bei Verwendung bestimmter elektronischer Geräte wie Babyphones, schnurlose Telefone usw. besteht ein 

sehr geringes Risiko einer Verletzung Ihrer Privatsphäre. Um Ihre Privatsphäre zu schützen, stellen Sie sicher, 
dass Ihr Produkt vor dem Kauf nie verwendet worden ist. Setzen Sie das Babyphone regelmäßig durch Aus-
schalten und anschließend durch Einschalten zurück, und schalten Sie es aus, wenn Sie nicht vorhaben, es in 
der näheren Zukunft wieder zu benutzen.

23. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Produkt spielen.
24. Kleinteile dieses Babyphones können von Babys oder Kleinkindern verschluckt werden. Bewahren Sie diese 

Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
25. Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 

körperlichen,  sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Kenntnis gedacht, 
sofern sie nicht von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung 
des Geräts eingewiesen wurden.

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF
Warnungen
• Verwenden und lagern Sie das Produkt bei einer Temperatur zwischen 0 °C und 40 °C. 
• Unsachgemäße Handhabung von Akkus kann zu Verbrennungs-, Brand- oder Explosionsgefahren führen. 
• Batterien und Akkus sollten keiner übermäßigen Hitze wie hellem Sonnenlicht oder Feuer ausgesetzt werden. 
• Setzen Sie das Produkt keiner extremen Kälte, Hitze oder direkter Sonneneinstrahlung aus. Stellen Sie das Ge-

rät nicht in die Nähe einer Hitzequelle.
• Warnung – STRANGULIERUNGSGEFAHR! Kinder können sich mit Netzkabeln STRANGULIEREN. 

Bewahren Sie dieses Kabel mehr als 1 m außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Entfernen 
Sie nicht das Warnschild auf dem Netzkabel.

• Stellen oder installieren Sie Babyeinheit niemals ins Kinderbettchen oder den Laufstall des Kindes. Bedecken Sie 
die Baby- oder Elterneinheit niemals mit einer Decke oder ähnlicher Bedeckung.

• Andere elektronische Produkte können Störungen Ihrer Kameraeinheit verursachen. Versuchen Sie, Ihre 
Kameraeinheit so weit wie möglich von folgenden elektronischen Geräten entfernt aufzustellen: Kabellose 
Router, Radios, Mobiltelefone, Gegensprechanlagen, Überwachungskameras, Fernsehgeräte, PCs, Küchen-
geräte und schnurlose Telefone.

Vorsichtsmaßnahmen für Patienten mit Herzschrittmacher
Herzschrittmacher (die folgende Vorsichtsmaßnahmen gelten nur für digitale schnurlose Geräte):
Wireless Technology Research, LLC (WTR), eine unabhängige Forschungsorganisation, führte eine multidisziplinäre 
Bewertung der Interferenz zwischen tragbaren drahtlosen Geräten und implantierten Herzschrittmachern durch. 
Zusammen mit der amerikanischen FDA (Food & Drug Administration), empfiehlt WTR Ärzten wie folgt:

Patienten mit Herzschrittmacher
• Halten Sie drahtlose Geräte mindestens 15 cm vom Herzschrittmacher entfernt
• Halten Sie eingeschaltete drahtlose Geräte NIEMALS direkt über den Herzschrittmacher, z. B. in eine 

Brusttasche.
Die von WTR durchgeführte Forschung fand kein Beweis für Risiko für Patienten mit Herzschrittmacher seitens 
anderen Personen, die sich in der nähe befinden während sie drahtlose Geräte verwenden.

Elektromagnetische Felder (EMF)
Dieses Produkt von VTech entspricht allen Normen für elektromagnetische Felder (EMF). Bei den heute 
verfügbaren wissenschaftlichen Erkenntnissen, stellt ordnungsgemäße Verwendung dieses Produktes gemäß 
den in diesem Benutzerhandbuch enthaltenen Anweisungen keine Gefahr dar.

Für den mobilen Zugriff:

MyVTech Baby Pro Mobile-App

Netzwerk WLAN

WLAN-Router 2,4 GHz, 802.11 b/g/n

Internetverbindung
1,5 Mbps für 720p oder 2,5 Mbps für 1080p Upload-

Bandbreite pro Babyeinheit

Anforderungen
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  Übersicht 

Übersicht Babyeinheit
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1 Lichtsensor

2 Kameraobjektiv

3 Infrarot-LEDs
• Ermöglicht eine klare Sicht in dunkler 

Umgebung. 

4 Mikrofon

5 Nachtlicht

6  Nachtlicht-Taste
• Weitere Informationen finden Sie im 

Abschnitt Nachtlicht.

7 LED-Anzeige
• Rot leuchtet konstant, wenn die Babyeinheit 

im Direktmodus mit der Elterneinheit
verbunden ist.

• Grün leuchtet konstant, wenn die 
Babyeinheit im WLAN-Modus verbunden ist.

• Rot blinkt langsam während des 
Video-Streamings im Direktmodus.

• Grün blinkt langsam während des 
Video-Streamings im WLAN-Modus.

8 AN-/AUS-Schalter 
• Schaltet es ein oder aus.

9 Lautsprecher

10 Temperatursensor

11 Stromanschluss

12 Aussparungen für Wandmontage

13 PAIR (mit Elterneinheit verbinden)
• Die Eltern- und Babyeinheit sind bereits 

werkseitig gekoppelt.
• Babyeinheit auf Werkseinstellungen 

zurücksetzen.
1. Drücken und halten Sie die PAIR-Taste, 

bis Sie einen Piepton hören.
2. Lassen Sie die PAIR-Taste los, und 

drücken Sie die PAIR-Taste erneut
fünfmal, bis Sie einen weiteren Piepton 
hören.

3. Die Babyeinheit gibt einen weiteren 
Piepton von sich, sobald der Reset 
abgeschlossen ist. Anschließend wird 
die Babyeinheit neu gestartet.

Übersicht Elterneinheit

2

1

3

4

5

6

7

8

9

10

15

14

13

12

11

1  (Verbindungs-LED)
• An, wenn die Elterneinheit mit 

der Babyeinheit verbunden ist.
• Blinkt, wenn die Verbindung zur 

Babyeinheit unterbrochen ist. 

2  Akku-LED
• An, wenn die Elterneinheit an das 

Stromnetz angeschlossen ist und 
der Akku geladen wird.

• Blinkt, wenn der Akku der Elterneinheit 
fast leer ist und aufgeladen werden 
muss.

3 3-stufiger LED-Tonanzeiger
• Grün: die Babyeinheit erkennt einen 

niedrigen Tonpegel.
• Grün und gelb: die Babyeinheit 

erkennt einen moderaten Tonpegel.
• Grün, gelb und rot: die Babyeinheit 

erkennt einen hohen Tonpegel.

4  (Sprechen) / 
• Drücken und halten, um zu Ihrem Baby 

zu sprechen.
• Wenn ein Untermenü angezeigt wird, 

drücken Sie diese Taste, um es zu 
schließen. 

5  (Menü | Auswählen)
• Drücken, um das Hauptmenü 

aufzurufen.
• Wenn ein Menü angezeigt wird, 

drücken Sie die Taste, um eine Option 
zu wählen oder eine Einstellung zu 
speichern.

6  |  |  |  Pfeiltasten
• Drücken Sie diese Tasten um 

innerhalb des Hauptmenüs und der 
Untermenüs nach links, oben, rechts 
oder unten zu navigieren.

• Drücken Sie diese Tasten, um die 
Kamera der Babyeinheit nach links, 
rechts, oben oder unten zu bewegen.

7  / 
• Erhöhen oder verringern Sie die 

Lautstärke der Elterneinheit.

8  Zoom
• Drücken, um heran- oder 

herauszuzoomen.
• Wenn ein Untermenü angezeigt wird, 

drücken Sie diese Taste, um zum 
vorherigen Menü zurückzukehren.

9  | 
(An/Aus | Bildschirm an/aus)

10 Mikrofon

11 Antenne

12 Lautsprecher

13 Stromanschluss

14 RESET
• Neustart der Elterneinheit erzwingen.

15 Ständer
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Babyphone anschliessen, aufladen 
und einschalten

Babyphone anschließen

Hinweise
• Der Akku ist in die Elterneinheit eingebaut.

• Verwenden Sie mit diesem Produkt nur die mitgelieferten Netzteile.

• Stellen Sie sicher, dass die Eltern- und Babyeinheit nicht an eine elektronisch gesteuerte Steckdose 
angeschlossen sind.

• Stecken Sie die Netzteile nur in Steckdosen in vertikalen Flächen oder Bodensteckdosen. 
Die Kontaktstifte der Netzteile sind nicht dafür gemacht, das Gewicht der Eltern- und Babyeinheit zu 
tragen, also schließen Sie sie an keine Decken-, Untertisch- oder Schrank-Steckdosen an. Andernfalls 
sind die Netzteile möglicherweise nicht ordnungsgemäß in der Steckdose eingesteckt.

• Stellen Sie sicher, dass sich die Kabel der Elterneinheit, der Babyeinheit und der Netzteile außerhalb
der Reichweite von Kindern befinden.

Schieben Sie den Netzschalter, um die Babyeinheit 
anzuschalten.

Hinweise
• Nach dem Einschalten leuchtet die Status-LED der Baby-

einheit auf. Sie schaltet sich nach kurzer Zeit wieder aus.

HINWEIS: 
Das Kameraobjektiv und die Oberflä-
che können sich bei normalem Betrieb 
erwärmen.

WARMWARM

Laden Sie den Akku der Elterneinheit vor der Verwendung auf
Die Elterneinheit wird über einen integrierten Akku oder über das Stromnetz betrieben.  
Um Ihr Baby ständig zu überwachen, lassen Sie die Elterneinheit am Stromnetz angeschlossen. 

Hinweise

• Bevor	Sie	das	Babyphone	zum	ersten	Mal	verwenden,	laden	Sie	den	Akku	der	Elterneinheit	12
Stunden	lang	auf.	Wenn	die	Elterneinheit	voll	aufgeladen	ist,	sind	die	Segmente	des	Batteriesym-
bols	„voll“ .

• Die	Standby-Zeit	hängt	von	der	tatsächlichen	Nutzung	ab.

Die Elterneinheit schaltet sich nach dem 
Anschluss an die Steckdose automatisch 
ein, und der Begrüßungsbildschirm wird 
angezeigt. Drücken Sie  Power, um die 
Elterneinheit einzuschalten, oder drücken und 
halten Sie die Taste, um sie auszuschalten.

Das Batteriesymbol zeigt den Status des Akkus an (bitte sehen Sie unten).

BatteriesymBol akkustatus empfehlung

 und  werden auf dem 
Bildschirm der Elterneinheit 
angezeigt, während  
die  LED-Leuchte blinkt. 

Der Akku ist fast leer und 
kann das Gerät nur noch 
sehr kurz betreiben.

Ohne Unterbrechung laden 
(etwa 30 Minuten).

Die Segmente des Batterie-
symbols sind „voll“ .

Der Akku ist voll 
aufgeladen.

Damit er so bleibt, schließen 
Sie die Elterneinheit mit dem 
Netzteil an eine Steckdose, 
wenn Sie sie nicht mehr 
benutzen.

Stellen Sie die 
Antenne der 
Elterneinheit für 
einen besseren 
Empfang auf.
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Geräuschpegel testen und babyphone  
         aufstellen

Geräuschpegel des Babyphones testen

Hinweis
• Dieses Babyphone ist als Hilfsmittel gedacht. Es stellt keinen Ersatz für eine angemessene Aufsicht durch 

einen Erwachsenen dar und sollte nicht als solche verwendet werden. 

AcHtung
• Stellen Sie für den Gehörschutz sicher, dass die Elterneinheit mehr als 1 Meter von der Baby-

einheit entfernt ist. Wenn Sie ein Störgeräusch hören, bewegen Sie die Elterneinheit weiter, 
bis das Geräusch aufhört. Sie können auch die Taste   an der Elterneinheit drücken, um 
das Rauschen zu reduzieren.

tipp
• Erhöhen Sie die Lautstärke des Lautsprechers an der Elterneinheit, wenn Sie die von der Babyeinheit 

übertragenen Töne nicht hören können.

1. Stellen Sie die Babyeinheit mehr als 1 Meter von Ihrem Baby entfernt auf.

Babyphone aufstellen

AcHtung
• Stellen Sie sicher, dass sich die Babyeinheit außerhalb der Reichweite Ihres Kindes befindet. 

Stellen oder installieren Sie die Babyeinheit niemals ins Kinderbettchen oder den Laufstall des Kindes.

> 1m

3737 10:25 AM10:25 AM

< 1m

> 1m> 1 m> 1 m

<< 1 m 1 m

2. So vermeiden Sie Störgeräusche von Ihrem Babyphone:

• Stellen Sie sicher, dass Baby- und Elterneinheit mindestens 1 Meter voneinander getrennt 
sind; ODER

• verringern Sie die Lautstärke der Elterneinheit.

  Parent unit icons 

Statussymbole

Direktmodus

Eltern- und Babyeinheit sind direkt 
miteinander verbunden.

Rote Balken weisen auf eine fehlende 
Verbindung hin.

WLAN-Modus

Eltern- und Babyeinheit sind über WLAN 
verbunden.

Das rote Symbol auf der Baby- oder 
Elterneinheit weist darauf hin, dass keine 
Verbindung zwischen den jeweiligen 
Einheiten und dem Router besteht. 

Nachtsicht in Schwarzweiß ist aktiviert.

Bewegungserkennungsalarm 
ist eingeschaltet.

Statussymbole

Melodien und beruhigende Töne 
werden abgespielt.

Nachtlicht ist eingeschaltet.

Automatisches Nachtlicht ist 
eingeschaltet.

Temperaturalarm ist eingeschaltet.

Lautsprecher der Elterneinheit ist 
stummgeschaltet.

2121 Temperatur

Akkustatus

Anzeige bei niedrigem Akkustand.
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  Symbole der Elterneinheit  Erste Schritte

Zoom
Drücken Sie  , um in einer festen 
Zoomsequenz heran- oder herauszu-

zoomen.  weist darauf hin, dass 

das Bild 3-fach vergrößert ist. 

Lautstärke der Lautsprecher anpassen
Drücken Sie  / , um die Lautstärke des Laut-
sprechers der Elterneinheit einzustellen, der von 
der Babyeinheit empfangen wird.

Nach dem Einschalten des Babyphones überträgt die Elterneinheit Live-Videos im Direktmodus. 
Wir empfehlen Ihnen, die Anweisungen auf dem Bildschirm zu befolgen, um Ihr WLAN mit dem 
Babyphone für erweiterte Funktionen und einen mobilen Zugriff einzurichten. Siehe Automa-
tisches Software- und Firmware-Update und App für mobilen Zugriff herunterladen in dieser 
Schnellstart-Anleitung.

Menübedienung
Drücken Sie  auf der Elterneinheit, um 
das Menü aufzurufen, einen Menüpunkt 
zu wählen oder eine Einstellung zu 
bestätigen. Sie können die Elterneinheit 
für erweiterte Einstellungsvorgänge und 
Bedienung der Babyeinheit benutzen, 
z. B. um die Melodien der Babyeinheit
abzuspielen oder um die Empfindlichkeit
der Babyeinheit einzustellen.

Wenn das Menü gezeigt wird:

• Drücken Sie  |  |  | , um zwischen den Menüpunkten zu scrollen. 

• Drücken Sie , um einen Menüpunkt auszuwählen.

• Drücken Sie  / , um das Live-Video erneut anzuzeigen.

• Drücken Sie , um die Hilfeseite anzuzeigen.

Stumm

Haupt-
menü

Unterme-
nü Optionen

Nachtlicht
On/Off
• Nachtlicht ein- oder 

ausschalten.

Farbe

• Eine Nachlichtfarbe wählen.

Helligkeit

• Helligkeit des Nachtlichts 
anpassen.

• Helligkeit auf automatische 
Umgebungsanpassung 
einstellen.

Timer

• Timer zum Ausschalten 
des Nachtlichts nach 15, 
30 oder 60 Minuten oder 
zum ständigen Einschalten 
einstellen.

Melodien und beruhigende Klänge
Schlaflied abspielen oder 
stoppen.

Bibliothek

• Alle Melodien abspielen 
oder eine der fünf Melodien 
und fünf beruhigenden 
Klänge abspielen.

Lautstärke

• Lautstärke der Wiedergabe 
einstellen.

Timer

• Timer zum Beenden des 
Abspielens nach 15, 30 
oder 60 Minuten oder 
zum ununterbrochenen 
Abspielen einstellen.

Allgemeine Einstellungen
Kameraverbindung

• Mit Ihrem WLAN verbinden.
• Mobiltelefon verbinden.
Lautstärke

• Lautstärke des Lautsprechers 
der Babyeinheit anpassen.

Bildschirmhelligkeit

• Helligkeit des Bildschirms 
der Elterneinheit anpassen.

Temperatureinheit 

• Temperatureinheit 
ändern (°C/°F).

Haupt-
menü

Unterme-
nü Optionen

Timer Bildsch.-Timeout

• Der Bildschirm der 
Elterneinheit schaltet sich 
nach der ausgewählten 
Zeit aus, um Energie zu 
sparen, und Sie können das 
Baby hören, während der 
Bildschirm ausgeschaltet ist.

Andere

• Sprache, Reset 
Werkseinstellungen, 
Softwareupdate.

Alarmeinstellungen

• Stummschalten oder Einstellen der 
Alarmlautstärke.

Bewegung erkennen

• Bewegungserken 
-nungsalarm ein-/
ausschalten.

• Empfindlichkeitsstufe der 
Bewegungserkennung ein-
stellen, um den Bildschirm 
der Elterneinheit  zu aktivie-
ren, wenn die Babyeinheit 
eine über eine bestimmte 
Stufe hinausgehende 
Bewegung erkennt.

Temperatur

• Temperaturerken
-nungsalarm ein-/
ausschalten.

• Maximale und minimale 
Temperatur für den Alarm-
bereich wählen.

Batterie

• Alarm bei niedrigem 
Akkustand ein-/ausschalten.

Link verloren

• Alarm bei verlorener 
Verbindung ein-/
ausschalten.

Hilfe und Infos
Hilfe

• Hilfeinformationen
Video-Anleitung

• Support-Video
System Inform

• Systeminformationen
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 Nachtlicht

Das Nachtlicht kann sowohl an der Elterneinheit ferngesteuert oder an der Babyeinheit 
direkt eingestellt werden.

Nachtlicht ein- oder aus-
schalten

Farbe des Nachtlichts aus-
wählen

Helligkeit des Nachtlichts 
anpassen

Nachtlicht-Timer einstellen

An der Elterneinheit:

1. Drücken Sie .

2. Drücken Sie  oder , um zum Menü  

 Nachtlicht zu gehen.

3. Drücken Sie  oder , um die folgenden 
Optionen auszuwählen:

An der Babyeinheit:

 Nachtlicht-Taste

Einfaches Antippen: Ein-/Ausschalten
Antippen und halten (bei eingeschaltetem Licht): 
Helligkeit des Nachtlichts anpassen.

1. Drücken und halten Sie
die   -Taste.

2. Wenn das Symbol  auf dem
Bildschirm angezeigt wird, spre-
chen Sie in Ihre Elterneinheit.
Ihre Stimme wird an die Babye-
inheit übertragen und von ihrem
Lautsprecher hörbar.

3. Wenn Sie fertig sind, lassen Sie
die  -Taste los. Jetzt hören Sie
Ihr Baby wieder.

Bildschirm der Elterneinheit 
ein-/ausschalten

Der Bildschirm der Elterneinheit kann ein- oder 
ausgeschaltet werden, während die Elterneinheit 
eingeschaltet bleibt. Die Geräusche der Babye-
inheit werden weiterhin an die Elterneinheit 
übertragen.

• Drücken Sie  |  auf der Elterneinheit, um 
den Bildschirm auszuschalten.

• Um den Bildschirm wieder anzuschalten, 
drücken Sie einfach eine beliebige Taste auf 
der Elterneinheit.

Kamera schwenken und neigen

Verwenden Sie zum Schwenken und Neigen der 
Kamera die Pfeiltasten oder das Bedienfeld auf  
der Elterneinheit.

• Drücken Sie  |  |  | , um die Kamera
nach links, rechts, oben und unten zu bewegen;

• Drücken und halten Sie  |  |  | ,
um die Kamera kontinuierlich zu bewegen.

Sprechen Sie mit Ihrem Baby über die Babyeinheit

Drücken 
und halten

Tipp

Um die Standardeinstellungen 
wiederherzustellen oder die WLAN-Verbindung 
zurückzusetzen, können Sie die Elterneinheit 
durch Drücken der RESET-Taste auf der 
Rückseite der Einheit zurücksetzen.

Stecken Sie einen Stift in das RESET-Loch auf 
der Rückseite der Elterneinheit und drücken Sie 
anschließend vorsichtig darauf.

Drücken Sie  
die Power-Taste
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Wie funktioniert das System

tipp
Für eine bessere Sicherheit und eine stabilere Verbindung muss dieses Babyphone mit Ihrem 
2,4-GHz-WLAN verbunden und im WLAN-Modus betrieben werden.

Direktmodus
Die Eltern- und Babyeinheit Ihres Video-Babyphones sind standardmäßig im Direktmodus 
miteinander verbunden, sodass Sie direkt nach dem Auspacken Live-Videos streamen können.  
Es wird NICHT empfohlen, nach der Erstinstallation die Verbindung im Direktmodus weiter zu 
verwenden.

tipp
Unter Umständen ist die Signalstärke 
geringer, wenn die Eltern- und Babyein-
heit weit voneinander entfernt sind oder 
sich Hindernisse wie z. B. Innenwände 
zwischen ihnen befinden. Sie müssen 
den WLAN-Modus einrichten, um die 
Einheiten über Ihr WLAN zu verbind-
en und die Verbindung zwischen der 
Eltern- und Babyeinheit zu verbessern. 

WLAN-Modus
Sie müssen Ihr Babyphone im 
WLAN-Modus einrichten, um Live-
Video streaming über Ihre Elterneinheit 
mit einer verbesserten Verbindung zu 
genießen. Der WLAN-Modus ist der 
empfohlene Modus für eine stabile 
Verbindung.

Der WLAN-Modus verwendet Ihr 
2,4-GHz-WLAN, um Ihr Video-
Babyphone zu verbinden. Er unterstützt 
Live-Video streaming über die 
Elterneinheit und die Smartphone-App.

Wenn Sie Live-Videos mit Ihrem 
Mobilgerät außerhalb Ihres Zuhauses 
streamen möchten, können Sie die 
MyVTech Baby Pro Mobil-App  
herunterladen und installieren. Mit der 
Mobil-App stellt Ihr WLAN-Router  
(nicht inbegriffen) eine Internetverbindung zu Ihrem HD-Video-Babyphone her. Sie dient als 
Kommunikationskanal zwischen Ihrer Babyeinheit und Ihrem Mobilgerät und ermöglicht es 
Ihnen, Ihre Babyeinheit zu überwachen und/oder zu steuern, egal wo Sie sich befinden. Weitere 
Einzelheiten finden Sie im Abschnitt App für mobilen Zugriff herunterladen in dieser Schnellstart-
Anleitung.

Hinweis
• Wenn sowohl die Elterneinheit als auch die App die Kamera gleichzeitig anzeigen, wird die Videoqua-

lität optimiert, um das bestmögliche Anzeigeergebnis zu erzielen.

Mobile access

Connecting Wi-Fi to 
enhance local access

Mobiler Zugriff

Verbinden mit WLAN zur 
Verbesserung des lokalen 

Zugriffs

Local accessLokaler Zugriff, für 
die Schnellansicht 

beim Start und 
die Einrichtungs-

phase.

1

App für mobilen Zugriff herunterladen

Installation der App

a) Über die Elterneinheit

Hinweis
• Vor der Installation der App müssen Sie das Babyphone mit Ihrem WLAN verbin-

den. 

Drücken Sie  auf der Elterneinheit, gehen Sie zu   >  .

1. Drücken Sie .

2. Gehen Sie zu   >    > Mobiltelefon verbinden.

3. Scannen Sie den QR-Code auf der Elterneinheit, um die App auf Ihr Mobilgerät
herunterzuladen.

b) Über den App Store

1. Besuchen Sie den App Store  oder den Google Play Store .
2. Suchen Sie nach der Mobil-App mit dem Stichwort „myvtech baby pro“.
3. Laden Sie die MyVTech Baby Pro Mobil-App herunter und installieren Sie sie auf 

Ihrem Mobilgerät.

ODER

Scannen Sie den QR-Code auf der rechten Seite, um die App zu erhalten.

Hinweis
• Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobilgerät die Mindestanfor-

derung für die Mobil-App erfüllt.

Mindestanforderung

Die Mobil-App ist kompatibel mit:

• AndroidTM 6.0 oder höher; und
• iOS 12 oder höher.

Benutzerkonto einrichten Auf Ihrem Mobilgerät:

1. Tippen Sie auf , um die Mobil-App zu starten, und erstellen Sie anschließend 
ein Benutzerkonto.

2. Wir empfehlen für die Registrierung Ihres Benutzerkontos gängige Webmail-
Dienste, wie z. B. Google Gmail. Überprüfen Sie Ihre E-Mail (und den Spam-
Ordner), aktivieren Sie Ihr neues Kamerakonto über den E-Mail-Link und melden
Sie sich schließlich bei Ihrem Konto an.

Kamera hinzufügen
Folgen Sie den Anweisungen in der Mobil-App, um die Kamera zu koppeln. 

2

3
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Um die optimale Leistung Ihres HD-Video-Babyphones zu gewährleisten, wird die 
Elterneinheit eine Meldung anzeigen und Sie auffordern, die Software und die Firmware der 
Babyeinheit zu aktualisieren, sobald neue Versionen verfügbar sind. Wählen Sie „Jetzt“, um das 
System neu zu starten, oder schalten Sie die Elterneinheit später aus und wieder ein, um das 
System mit der neuesten Software neu zu starten.

• Um zu prüfen, ob auf Ihrem Gerät die neueste Software installiert ist, oder um Ihre Geräte-
software zu aktualisieren, gehen Sie zu:

  >    >  Software-Update.

Ihr HD-Video-Babyphone mit Ihrem WLAN verbinden

• Sie müssen Ihr Video-Babyphone mit Ihrem gesicherten WLAN verbinden, um die neuesten
Software- und Firmware-Updates zu erhalten. Um WLAN einzurichten, gehen Sie zu:

  >  > WLAN konfigurieren. 

Hinweis

• Stellen Sie sicher, dass die Babyeinheit eingeschaltet ist, wenn Sie WLAN einrichten.

 Automatisches Software- und 
        Firmware-Update

  
Aufstellungsort der Babyeinheit  

        testen

Wenn Sie Ihr Babyphone an einem bestimmten 
Ort installieren und es mit Ihrem WLAN verbin-
den möchten, müssen Sie testen, an welchen 
Orten in Ihrer Wohnung die WLAN-Signalstärke 
am besten ist. Nachdem Sie die Elterneinheit 
eingeschaltet haben, können Sie die Anzeige 
der WLAN-Signal stärke der Elterneinheit als 
Hilfsmittel für die Überprüfung verwenden. So-
bald Sie einen geeigneten Standort gefunden 
haben, können Sie Ihre Babyeinheit installieren. 
Wenn nötig, passen Sie die Entfernung zwischen 
Ihrer Babyeinheit und dem WLAN-Router an.

tipp
• Je nach Umgebung und störenden Faktoren, wie 

z. B. die Beeinträchtigung der Signalstärke durch 
Entfernung und Innenwände, können Sie ein 
schwächeres WLAN-Signal wahrnehmen. Um die 
WLAN- Signalstärke zu verbessern, passen Sie den 
Abstand oder die Richtung Ihrer Elterneinheit an. 
Prüfen Sie Ihre Elterneinheit erneut.

Schützen Sie Ihre Privatsphäre 
und Online-Sicherheit

VTech kümmert sich um Ihre Privatsphäre und Ihren Seelenfrieden. Aus diesem Grund 
haben wir eine Liste mit branchenweit empfohlenen „Best Practices“ zusammengestellt, um 
Ihre drahtlose Verbindung privat zu halten und Ihre Geräte im Internet effektiv zu schützen. 
Wir empfehlen Ihnen, die folgenden Tipps sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Stellen Sie sicher, dass Ihre WLAN-Verbindung sicher ist.
• Bevor sie ein neues Gerät zu Ihrem WLAN verbinden, stellen Sie sicher, dass das WLAN-

Signal Ihres Routers verschlüsselt ist, indem Sie im WLAN-Sicherheitsmenü Ihres Routers
die Einstellung „WPA2-PSK mit AES“ auswählen.

Ändern Sie die Standardeinstellungen.
• Ändern Sie den werkseitig eingestellten WLAN-Netzwerknamen (SSID) Ihres

WLAN-Routers zu einem neuen, eindeutigen Namen.
• Ändern Sie Standardpasswörter in eindeutige, starke Passwörter. Ein starkes Passwort:

- Ist mindestens 10 Zeichen lang.

- Ist komplex.

- Enthält keine Wörter aus dem Wörterbuch oder persönliche Informationen.

- Enthält eine Mischung aus Großbuchstaben, Kleinbuchstaben, Sonderzeichen
und Zahlen.

Halten Sie die Software Ihrer Geräte auf dem neuesten Stand.

• Laden Sie Sicherheitspatches von den Herstellern Ihrer Geräte herunter, sobald sie ver-
fügbar sind. So haben Sie immer die neuesten Sicherheitsupdates.

• Wenn die Funktion verfügbar ist, aktivieren Sie automatische Aktualisierungen für zukünf-
tige Versionen.

Deaktivieren Sie Universal Plug and Play (UPnP) auf Ihrem Router.

• Wenn UPnP auf einem Router aktiviert ist, kann diese Funktion die Wirksamkeit Ihrer Fire-
wall einschränken, indem sie anderen Netzwerkgeräten ermöglicht, eingehende Ports
ohne Ihrer Aufsicht und Zustimmung zu öffnen. Ein Virus oder ein anderes Malware-Pro-
gramm könnte diese Funktion verwenden, um die Sicherheit des gesamten Netzwerks zu
gefährden.
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Babyeinheit an Wand befestigen (optional)

3.  Richten Sie die Halterung der Wandbefestigung wie
in der Darstellung mit den Löchern an der Wand
aus. Ziehen Sie zunächst die Schraube im mittleren
Loch fest, damit die Halterung in Position bleibt.
Nun können Sie die andere Schraube im oberen
Loch anziehen.

4.  Platzieren Sie die Babyeinheit in der Wand-
halterung und schieben Sie sie vorwärts, bis sie
einrastet. Verbinden Sie das Netzteil mit der Baby-
einheit.

Hinweise

• Prüfen Sie die Empfangsstärke und 
den Kamerawinkel der Babyeinheit, 
bevor Sie die Löcher bohren.

• Welche Arten von Schrauben und 
Dübel benötigt werden, hängt vom 
Wandaufbau ab. Es kann sein, dass 
für die Befestigung der Babyein-
heit an Ihrer Wand entsprechende 
Schrauben und Dübel benötigt 
werden, die separat erworben 
werden müssen.

1.  Platzieren Sie die Wand-
halterung an die Wand
und markieren Sie die
zwei Löcher parallel auf 
der Wand mit einem
Bleistift. Legen Sie die
Wandhalterung ab und
bohren Sie zwei Löchern
in der Wand in den
markierten Punkten
(5,5 mm-Bohrer).

2.  Wenn Sie Löcher in ein Holzprofil einer 
Ständerwand bohren, gehen Sie zu
Schritt 3.

• Wenn Sie die Löcher in andere Ma-
terialien als ein Holzprofil einer Stän-
derwand bohren, stecken Sie Dübel
in die Löcher. Tippen Sie mit einem
Hammer vorsichtig auf die Dübel, bis
sie bündig mit der Wand abschließen.

5.  Sie können den Aufnahmewinkel der Babyeinheit vergrößern, indem Sie die Wandhal-
terung neigen.
Halten Sie die Babyeinheit und drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn.
Damit wird das Gelenk der Wandhalterung gelöst.
Neigen Sie Ihre Babyeinheit hoch oder runter, um den gewünschten Winkel einzustel-
len. Drehen Sie den Knopf nun im Uhrzeigersinn, um das Gelenk festzustellen und den
Winkel beizubehalten.

ODER

3.  Setzen Sie die Schrauben in die Löcher 
in die Dübel ein und ziehen Sie die
Schrauben an, bis nur ungefähr 6 mm der 
Schrauben hervorstehen.

4.  Platzieren Sie die Babyeinheit
in der Wandhalterung und
schieben Sie sie vorwärts, bis sie
einrastet. Richten Sie die Löcher 
an der Wandhalterung mit den
Schrauben an der Wand aus,
und schieben Sie die Wand-
halterung nach unten, bis sie
einrastet.

1 2
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Nachfolgend finden Sie die am häufigsten gestellten Fragen zum Babyphone.

Warum funktioniert 
das Babyphone nicht 
normal?

Versuchen Sie Folgendes (in der aufgeführten Reihenfolge) zur allgemeinen Abhilfe:
1. Trennen Sie die Stromversorgung der Baby- und Elterneinheit.
2. Warten Sie einige Sekunden, bevor Sie die Baby- und Elterneinheit wieder 

an die Stromversorgung anschließen.
3. Schalten Sie die Baby- und Elterneinheit ein.
4. Warten Sie, bis sich die Elterneinheit mit der Babyeinheit synchronisiert hat. 

Dieser Vorgang kann bis zu einer Minute dauern.

Warum leuchtet die Ein-
schaltanzeige der Baby- 
und Elterneinheit nicht 
auf, wenn die Einheiten 
eingeschaltet werden?

Möglicherweise ist die Elterneinheit nicht an die Stromversorgung angeschlossen. Stecken 
Sie den Stecker des Netzteils in die Elterneinheit und stecken Sie das Netzteil in eine Steck-
dose. Anschließend drücken Sie  Power, um die Elterneinheit einzuschalten und die 
Verbindung mit der Babyeinheit herzustellen.

Möglicherweise ist die Babyeinheit nicht an die Stromversorgung angeschlossen. Stecken 
Sie den Stecker des Netzteils in die Babyeinheit und stecken Sie das Netzteil in eine Steck-
dose. Schieben Sie anschließend den  ON/OFF-Schalter auf ON, um die Babyeinheit 
einzuschalten und die Verbindung mit der Elterneinheit herzustellen.

Warum wird meine 
Elterneinheit nicht auf-
geladen, wenn sie an 
das Stromnetz ange-
schlossen ist?

Vergewissern Sie sich, dass die Stromversorgung nicht über einen elektronischen Wand-
schalter gesteuert wird.

Der Akku kann durch längeren Gebrauch degradiert oder defekt sein.  
Siehe Garantie für Reparatur/Ersatz.

Warum ist mein Bild-
schirm schwarz-weiß?

Der Bildschirm ist bei Nacht oder in einem dunklen Raum schwarz-weiß, wenn die Nacht-
sichtfunktion aktiviert ist. Das ist normal.

Warum bekomme ich 
eine Blendung oder 
unscharfe Anzeige auf 
meinem Bildschirm, 
wenn ich  
mein Baby nachts sehe?

Nachts oder in einem dunklen Raum können die Umgebung und andere störende 
Faktoren wie Beleuchtung, Objekte, Farben und Hintergründe die Bildqualität auf dem 
Bildschirm der Elterneinheit beeinträchtigen. Passen Sie den Winkel der Babyeinheit an 
oder stellen Sie die Babyeinheit auf eine höhere Ebene, um Blendung und eine unscharfe 
Anzeige zu vermeiden.

Warum erzeugt das 
Babyphone ein Störge-
räusch?

Die Eltern- und Babyeinheit befinden sich möglicherweise zu nahe beieinander. 
• Bewegen Sie die Elterneinheit von der Babyeinheit weg, bis das Geräusch aufhört; 

ODER
• Verringern Sie die Lautstärke der Elterneinheit.

Warum piept die Eltern-
einheit?

Die Babyeinheit befindet sich möglicherweise außerhalb der Reichweite. Bringen Sie 
die Elterneinheit näher an die Babyeinheiten heran (mindestens jedoch 1 m).

Die Elterneinheit ist möglicherweise für eine normale Funktion nicht ausreichend aufgeladen. 
Laden Sie den Akku der Elterneinheit auf, bis das Batteriesymbol auf „voll“  wechselt. 

Die Temperatur im Kinderzimmer ist möglicherweise zu hoch oder zu niedrig.

Warum reagiert die El-
terneinheit zu schnell auf 
andere Geräusche?

Die Babyeinheit erfasst auch andere Geräusche als die Ihres Babys. Passen Sie die Emp-
findlichkeitsstufe (VOX) auf einen niedrigeren Wert an oder verringern Sie die Lautstärke 
des Lautsprechers der Elterneinheit.

Warum höre ich kein 
Geräusch/Warum höre 
ich mein Baby nicht 
weinen?

Die Lautstärke des Lautsprechers der Elterneinheit ist möglicherweise zu niedrig.  
Siehe Lautstärke des Lautsprechers der Elterneinheit anpassen, um die Lautstärke zu er-
höhen.

Warum kann ich keine 
Verbindung herstellen? 
Warum wird die Ver-
bindung gelegentlich 
unterbrochen? Warum 
gibt es Tonunterbre-
chungen?

Die Babyeinheiten befinden sich möglicherweise außerhalb der Reichweite.  
Bringen Sie die Elterneinheit näher an die Babyeinheit heran (mindestens jedoch 1 m).

Andere elektronische und drahtlose Produkte können Störungen Ihres Babyphones ver-
ursachen. Stellen Sie Ihr Babyphone so weit wie möglich von diesen Geräten entfernt auf.

Häufig gestellte Fragen
Befolgen Sie diese Hinweise, damit dieses Produkt immer gut aussieht und perfekt funktioniert:

• Stellen Sie es nicht in der Nähe von Heizgeräten und Geräten auf, die elektrische Interferenz er-
zeugen können (z. B. Motoren oder Leuchtstofflampen).

• Setzen Sie das Produkt KEINER direkten Sonneneinstrahlung aus und schützen Sie es vor Nässe.
• Lassen Sie das Produkt nicht fallen und behandeln Sie es vorsichtig.
• Reinigen Sie das Produkt nur mit einem feuchten Tuch.
• Tauchen Sie die Eltern- oder Babyeinheit NIEMALS in Wasser und reinigen Sie sie nicht unter dem

Wasserhahn.
• Verwenden Sie mit dem Produkt KEINE flüssige Reinigungsmittel oder Sprühreiniger.
• Stellen Sie sicher, dass Eltern- und Babyeinheit trocken sind, bevor Sie sie wieder an das Stromnetz

anschließen.

Wenn Sie das Babyphone längere Zeit nicht benutzen, bewahren Sie die Elterneinheit, die Babyein-
heit und die Netzteile an einem kühlen und trockenen Ort auf.

Allgemeine Pflegehinweise

Aufbewahrung

Aufsicht durch Erwachsene
• Dieses Babyphone ist ausschließlich für den Gebrauch durch Erwachsene bestimmt.

• Stellen Sie die Babyeinheit nicht ins Kinderbettchen oder den Laufstall des Kindes.

• Um die Sicherheit Ihrer Kinder zu gewährleisten, sollten Sie sie nicht mit dem Babyphone
und seinem Zubehör spielen lassen. DIESES GERÄT IST KEIN SPIELZEUG.

Frequenz Babyeinheit: 2412 - 2472 MHz

Kanäle 13

LCD 7” Farb-LCD

(IPS 1280x800 Pixel)

Nomineller Wirkungsbereich Der tatsächliche Wirkungsbereich kann abhängig von den 
Umweltbedingungen bei der Verwendung variieren.

Anschlusswerte Netzteil für die Babyeinheit: Ausgang: 5 V DC, 1000 mA.

Netzteil für die Elterneinheit: Ausgang: 5 V DC, 2 A.
Akku für die Elterneinheit: 3,7 V, 5000 mAh, 18,5 Wh Lithium-Ionen-Akku

Technische Daten
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KUNDENDIENST UND GARANTIE

WICHTIG 
Bewahren Sie den Kassenbeleg als Kaufnachweis auf.

Kundendienst  

Sie sind der Besitzer eines Qualitätsprodukts von VTech®, 
das mit Sorgfalt und unter strengen Qualitätskontrollen 
hergestellt wurde.

• Beschädigung des Produkts durch unsachgemäßen Gebrauch.

• Unbefugte Reparaturen oder Änderungen am Produkt.

• Durch Nichtbeachtung der Gebrauchsanweisung verursachte Schäden.

• Durch mangelhafte oder unwirksame Transportverpackungen
verursachte Schäden oder Transportschäden.

Fehlerhafte Akkus oder durch Auslaufen der Akkus verursachte 
Schäden.

• Beschädigung des LCD-Displays.

www.vtechphones.eu

•

Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst:

Folgende Punkte werden von der Garantie nicht abgedeckt:

Kundendienst und Garantie

Das durchgestrichene Mülltonnensymbol auf Geräten und Batterien bzw. der Verpackung 
bedeutet, dass diese Artikel nicht im Hausmüll entsorgt werden dürfen, da sie Materialien enthalten, 
die schädlich für die Umwelt und die menschliche Gesundheit sind.

Die chemischen Symbole Hg, Cd oder Pb weisen ggf. darauf hin, dass die Batterie (der Akku) 
mehr als die in der Batterieverordnung (2006/66/EC) vorgeschriebene Menge an Quecksilber 
(Hg), Cadmium (Cd) oder Blei (Pb) enthalten.

Die ausgefüllte Leiste weist darauf hin, dass das Produkt nach dem 13. August 2005 auf den Markt 
gebracht wurde.

Helfen Sie mit, die Umwelt zu schützen – entsorgen Sie Ihre Geräte, Batterien und Akkus 
verantwortungsbewusst.

Entsorgung von Batterien, Akkus und 
Geräten

Konformitätserklärung
Dieses Produkt ist für den Einsatz innerhalb Europas vorgesehen.

Dieses Produkt entspricht den wesentlichen Bedingungen der Richtlinie  
über Funkanlagen und Telekommunikationsendeinrichtungen 2014/53/EU.

VTech Telecommunications Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Video-Babyphone RM7766HD die wesentlichen Be-
dingungen und gültigen Vorschriften von Direktive 2014/53/EU einhält.

Die Konformitätserklärung für das RM7766HD ist unter  
www.vtech.com/rtte-directive direkt verfügbar.

Hersteller: VTech Telecommunications Ltd.
23/F., Tai Ping Industrial Centre, Block 1, 57 Ting Kok Road, Tai Po, Hong Kong

Importeur: Snom Technology GmbH.  
Aroser Allee 66, 13407, Berlin.

Credits:
Die Audiodatei Background Noise ist von Caroline Ford erstellt worden und wird unter der Creative Commons-
Lizenz verwendet.
Die Audiodatei Stream Noise ist von Caroline Ford erstellt worden und wird unter der Creative Commons-Lizenz 
verwendet.
Die Audiodatei Crickets At Night ist von Mike Koenig erstellt worden und wird unter der Creative Commons-Li-
zenz verwendet.
Die Audiodatei Heart ist von Zarabadeu erstellt worden und wird unter der Creative Commons-Lizenz verwendet.

Android™ und Google Play™ sind Marken von Google Inc.
App Store ist eine Marke von Apple Inc. in den USA und anderen Ländern.
IOS ist eine Marke oder eingetragene Marke von Cisco in den USA und anderen Ländern und wird unter 
Lizenz verwendet.

Technische	Daten	können	ohne	vorherige	Ankündigung	geändert	werden.
© 2023 VTech Telecommunications Ltd.
Alle	Rechte	vorbehalten.	06/23.	RM7766HD_SNOM_DE_QSG_V1
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